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ELE overview

The goal of ELE is the development of a strategic research, innovation and 
implementation agenda and roadmap for achieving full digital language equality 
in Europe by 2030. 

• European Parliament: Scientific Foresight Unit (STOA) Panel – Human Language 
Project (2017)

• European Parliament: Language equality in the digital age (2018)

• European Commission: Pilot Projects and Preparatory Actions (PPPA-2020)

• Call: Developing a strategic research, innovation and implementation agenda and 
a roadmap for achieving full digital language equality in Europe by 2030 (PPPA-
LANGEQ-2020)



ELE Consortium
52 Partners, 32 Languages +, January 2021 - June 2022, EFNIL: 6 PM



• Dublin City University (Coordinator) DCU Ireland
• Deutsches Forschungszentrum für Künstliche Intelligenz GmbH DFKI Germany
• Univerzita Karlova – Charles University CUNI Czechia
• Athina-Erevnitiko Kentro Kainotomias Stis Technologies Tis Pliroforias, Ton Epikoinonion Kai Tis Gnosis ILSP Greece
• Universidad Del Pais Vasco/ Euskal Herriko Unibertsitatea – University of the Basque Country EHU Spain



ELE Work packages



ELE workpackages details



WP 1: European Language Equality – Status 
Quo in 2020/2021  

1. Digital Language Equality – working definition and indicators *

2. Report on the state of the art in Language Technology and Language-centric AI – state of the art -
identification of research gaps – Meta data of resources (corpora, language 
descriptions,lexical/conceptual resources, tools and services.*

3. Digital Language Equality – full specification of the concept

4. – 35. Language reports for all (METANET-update)*

For each of the languages, one partner is designated as the Primary Informant and is the one responsible 
for the metadata collection process, and ultimately for the compilation of the language report, which 
constitutes the deliverable. 

For several languages there is also a Secondary Informant, who provides additional information about 
the language – using the same instrument (the google form). In order for this process to be as effective as 
possible, it is important that the Primary and Secondary informant collaborate in a way which is agreed 
upon by both.  

EFNIL members are secondary informants.



WP 2: European Language Equality – The 
Future Situation in 2030
WP2 will collect input for the strategic agenda and produce several reports 
by a broad spectrum of stakeholders 

1. The perspective of European LT developers (industry and research)

2 The perspective of European LT users and consumers (individuals, 
representative public bodies and government units, organisations and 
businesses, including SMEs as well as larger companies, that use LTs.) *

3. The perspective of the research and industrial stakeholders.

7-12 Reports on the input from the representatives of user- and LT 
consumer-related networks and associations with regard to the needs and 
visions of their members for digital language equality in 2030 (EFNIL D2.8)*



WP 3: Development of the Strategic Agenda 
and Roadmap
1. Desk research – landscaping. collection and analysis of all existing international, 

national and regional strategic research agendas, studies and initiatives related 
to LTs and AI

2. Consolidation

3. Final round of feedback collection *

4. Strategic agenda including roadmap – final version 



WP 4: Communication – Dissemination –
Exploitation – Sustainability

WP 4: Aims at communication, dissemination and awareness raising on 
the European political level. Its main objective is to help the topic of 
digital language equality gain visibility and ensure sustainable goals in 
Europe.

1. Project website social media

2. Targetet workshops with EP/EC *

3. Final ELE conference *

4. PR materials and book (4-500 pages) describing the roadmap.



ELE: Important tasks for all members
By June 2021

• Establish contact with local primary informants

• Help to identify and report language resources into ELG

• Feedback on state of the art reports

By October 2021

• Identify future needs of local stakeholders and users 

• Contribute to report about the future needs of our language communities

By January 2022

• Feedback on draft roadmap



Questions?

• Should we invite ELE to the next EFNIL conference?

• Should we have more questions about Language Technology in the 
next ELM or preferably as a separate task which is later included in 
ELM?

• Other questions?



Thank you!


